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Вопросы рубежного контроля №2 
 

1 Количество родовых окончаний в сравнительной степени прилагательных и окончания: 

2.Количество родовых окончаний у прилагательных II группы и окончания: 

3.Словарная форма прилагательного «большой» в сравнительной степени: 

4.Прилагательные только 1-ой группы: 

5. Перевод глагола «обозначать: 

6.Жидкие лекарственные формы: 

7. Перевод глагола «быть здоровым, прощаться»: 

8.Термин «экстракт» в рецептурной строке:   

9.Перевод «Ацетилсалициловая кислота или аспирин»: 

10. «In charta cerata»  переводится:  

11.«Настойка ландыша» переводится: 

12.«Палочки, шарики» на латинском языке: 

13.Термин со значением «водолечение»: 

14.Значение ТЭ «algia»:  

15. Значение  ТЭ «pathos»: 

16.Наука о костной системе: 

17.Значение отрезка в названии препарата «кордиамин»: 

18.Значение  отрезка в названии препарата «Аллохол»: 

19.Склонение,падеж слова «fructuum»: 

20.Склонение, род слова «Species,ei»: 

21.Основа, склонение и перевод слова «flos,floris m»: 

22.Несогласованное определение выражено в предложении именем: 

24.Перевод слова «отвар»:   

25.Окончание существительных среднего рода II склонения в Nom. и Асс. Plur.: 

26. Окончание существительных V склонения в Gen.Sing.:  

27.Перед гласными а,о,u буква «с» читается:  

28.Если гласная в предпоследнем слоге стоит перед буквами «х» и «z» то она:  

29.Суффиксы -ur-,-at-, y существительных и прилагательных всегда:  

30.Сочетание «qu» читается:  

31.Количество слогов в слове «aqua»:  

32.Если за гласным предпоследнего слога следует два или более согласных, то слог:  

33. «Слушай» на латинском:  

34.«Верти» на латинском: 

35.«Повтори» на латинском: 

36.«Лечите» на латинском: 

37.«Варите» на латинском: 

38.«Чистый» в превосходной степени: 

39.Прилагательное 1-ой группы: 

40.Прилагательное 2-ой группы: 

41.Прилагательное  1-2-го склонения: 

42.Прилагательное  3-го склонения: 

43. Прилагательное с окончанием в Gen.Plur.-ium: 

44.Название  твердой лекарственной формы: 

45.Лекарственная форма «таблетки» на латыни: 

46. Перевод термина  «разведенный раствор перекиси водорода»:  
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47.Перевод «in capsulis gelatinosis»: 

48. Перевод термина «нашатырный спирт или раствор аммиака»:  

49.Перевод сокращения «М.D.S.»:  

50.Слово «раствор» в  рецептурной строке: 

51.«Экстракт» в Nom.plur.: 

52.«Отвар листьев толокнянки» на латинском языке: 

53. Воспаление головного мозга: 

54.Род и склонение существительных с суффиксом «-itis»: 

55.«Таблетка, покрытая оболочкой» в Nom.plur.: 

56. «Раствор» в рецептурной строке: 

57.К гласному типу III склонения относятся  существительные:  

58.При склонении в медицинской терминологии употребляются ... падежей.  

59. Перевод слова «cortex ,icis m»:  

60.К первому склонению относятся имена существительные:  

61.Перевод слова «oculus, i m»:   

62.Имя существительное имеет:  

63.«Звательный» падеж в латинском языке: 

64.В словарной форме имени существительного пишется: 

65.Основа существительных  определяется путем отбрасывания окончания:   

66.Сочетание «xti»перед гласными читается:  

67.Чтение слова «unguentum»:  

68.Чтение слова «cito»:  

69. Чтение слова  «Crataegus»:  

70.В слове «solutio» ... слог(а), (ов):  

71.Буква «S» между гласной и согласными  «m» или «n» читается:  

72.Звук [и] передают латинские  буквы:  

73.Звук [э] передают буквы и буквосочетания: 

74. «Здравствуй» на латинском:  

75.Окончание  императива глагола третьего спряжения в.ед.числе: 

76.Конечный звук основы 3-го спряжения: 

77.Прилагательное в превосходной степени:  

78.Признак превосходной степени: 

79.Прилагательное в форме превосходной степени: 

80.Прилагательное в форме «gradus comparativus»: 

81.Прилагательное, имеющее степени сравнения с разными основами: 

82.Перевод термина «ксефоромная мазь»:  

83. Перевод глагола «coquere»:  

84.Перевод «Капли ушные.»:  

85. Глагол «принимай»:  

86.Перевод «Настой цветков ромашки»:  

87.Слово «настойка» на латыни: 

88.Прилагательное второй группы с одним окончанием: 

89.Словарная форма равносложных существительных с суффиксом  «-osis» включает: 

90.Признаком грамматического рода латинских существительных является окончание: 

91.Род существительных с окончаниями в Nom.Sing -um или –on: 

92.Перевод слова «уголь»:  

93.Множественное число: 

94.Склонение существительных женского рода с окончаниями в Nom.Sing-a, Gen. Sing-ae : 
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95.В латинском  языке предлог «ad»употребляется только с: 

96.Транскрипция   слова «jecur»: 

97.Если в составе второго слога от конца входит двугласный, то он краткий или долгий?:  

98.В двусложных словах ударение:  

99.Чтение сочетания «ое», когда над е стоят 2 точки:  

100.Звук [х] обозначается букв(ой) (ами): 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


